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| Arany János. j

„Egy szó nyilallott a hazán keresetűi, 
Egy röpko szóban annyi fájdalom.1*

A kegyetlen kaszás vakon végzi a 
természet visszavonhatlak zord parancsát, 
különben vasárnap ö maga igy kiáltott 
volna föl: Oh Uram, ne még!

Tehát egyik dicsőségünk szobráról 
csak szórt hullott le a lepel, hogy a má­
siknak szomtüdöül szolgáljon!?

De úgy kellett annak történni. A 
gondviselés intéztn igy. Hadd táguljon ki 
keblünk a felmagasztalás ünnepén, hogy 
a gyásznap fájdalmát befogadhassa.

Mert mély gyásznap az, midőn a 
nemzet javának legjavából a színe — az 
a kevés is ami van -  - megtogy. Mert 
pótolhatatlan a veszteség, midőn a nem* 
zettestben egy drága ér pattan meg, mely­
ben a magyar fajvór és szellem essencziája 
lángolt.

Ez pedig f. hó 22-én délben megtör­
tént, midőn Arany János meghalt.

Tehát ismét egygyel több okunk van 
szeretve ragaszkodni e vérrel áztatott föld­
höz, mert egy nemzeti kinoscsel többet 
rejt magában: a magyar költészet fojedol- 
iuének hamvait.

Hogy mi és ki volt nekünk Arany 
János, azt csak egy hozzá hasonló 
nagyságú szellőm ecsetelhetné méltóképen. 
Vegyétek miíveit még egyszer kezeitekbe, 
olvassátok el áhitattal, és szivetek dobo­
gása megadja talán a feleletet.

Mert mi csak könyezhetünk veszte­
ségén és hálát zenghetünk, hogy bírtuk öt.

Igen, a legmélyebben érzett honfiúi 
hálaérzet kell, hogy betöltse minden ma­
gyar szivét a nagy elhunyt nevének hal­
latára, mórt a ragyogó lánczot, mely a 
magyar nevét a hallhatatlansághoz kap- 
csolandja, — az oszmék egy egész gyé- 
mántfüzéróvel gazdagította ö.

Örökségül hagyta azt nemzetének, 
azon küzdelemteljos életért, amelyben ré­
szesült,

Mert ha valakinek, úgy Arany János­
nak bőven jutott ki a lángelmék földi 
osztályrésze: a sors fügét mutató keze.

Szegény bocsületes nagyszalontai pa­
raszt szülök gyermeke volt. A biblia s 
ponyvairodalom, majd Gvadányi s Ilaller 
históriái voltak az emlők, melyeken a 
csecsemő-szellem tengődött, s mégis már 
ekkor is kitündöklött géniusa, — „esoda- 
gyermeknek41 nevezte el a nép.

Aztán elküldték tanulni Dobreczenbe; 
de, — hogy szegény szülei az eltartási 
költségekkel ne terheltessenek, a nemes és

jó szív leczkeadással tartotta fenn magát 
— valahogy. íme, mint szegény, vézna 
tógátusgycrck, már hasznos tagja volt a 
nemzetnek.

Azonban megunta a tanulást is, meg- 
unatta vele a nyomorúság s 1834-ben 
elment tanítónak Kis-Ujszállásra. De mert 
lelke szomjazott a tudvágytól, kötelessé­
gének hü teljesítése mellett, az ottani de­
rék rektor, Török Pál könyvtárában tett 
éjt nappallá. És miután Humor, lloracz, 
Virgil és Schiller szellemeinek napsuga­
ránál lelke belátott a költészet tündér­
világába: p vágyainak sólyomszárnya tá­
madt41 s világgá ment, mint Camoens, 
Shakespeare és Petőfi.

„Egy ifjú, kinek lyukas czipöibe a 
mocsár vize és leikébe a csillagok sugára 
szivárog,41 mondaná ra Ilugo Victor.

Azonban a vándorlás nem vezette 
ozélhoz, s egy esztendőre a higgadtság, 
ez „agg remete41 elválhatlan barátjául sze­
gődött s fülébe súgta:

„Vágyaid elérhetetlen 
Tartományba vonzanak,
Az mi után futsz epedre,
Csalfa tünde fényalak.
Egy sugár a nap szeméből . . . .  
fíüaske diadalmosoly,
Mely a sírva futó felhőn 
M egtörik, do nincs sehol!“

Csalódott, bús leikével haza ballagott te­
hát Szalontára, szüleihez. Szülőihez? Nem, 
anyja már a sírban volt. Csak apját lát­
hatta meg, do, oh hü gyermeki lelkének 
óriási gyötrelmére, — az apa nem láthatta 
fiát, mert megvakult. Nagy lelke ekkor 
csak azért nem tört meg, mert érezte, 
hogy szent kötőimet kell teljesíteni. Ott­
hon maradt. 1839-)k év tavaszáig tanáros- 
kodott s a magyar és latin nyelveket 
tanította, de azután városi Írnok, s utóbb 
1840-ben aljegyzővé lett, és megnősült. 
Családi tüzhelyénok áldott melege volt s 
vendégszeretetét Petőfi is érezte.

„Egyet piheni k még kicsiny hajlékodban, 
Leülök barátom áldott tűzhelyednél — ** 

szól többek közt nagy kcltötársa egy hozzá 
ntézett gyönyörű költeményben.

Anyagi helyzete javulásával nyugal­
masabb napok köszöntöttek rá. De szel­
leme azért nem szűnt meg áldásteljos 
élénkséggel működni, és Horacr, Shakes­
peare, Tolemach s Moliere társaságában 
Ízlése és szépérzéke végtelenül finomult, 
nemesedett.

A szabadságharcz alatt nem szere 
pelt. Látta „Tyrtoust lanttal kezében44 
és megnyugodott. Már lényének vele szü­
letett páratlan szerénységénél fogva sem 
volt ö oly szeropre alkalmas, hol az 
e g y é n n e k  is tündökölni kellett. A sza­
badság fáklyavivöjónek alkalmasabb volt

Petőfi osapongva szálló szelleme. <) az­
alatt csöndesen balladázott, és csak a 
„Rodostói temetődben szólaltatta ineg for­
rón szeretett hazája és népének balsorsa 
fölötti végtelen bánatát.

De ah, azután, az elnyomatás sötét 
emlékezetű korszakába*., akk:»r kezdődött 
az ő nagy hivatása.

A nemzet rabbilincsen, sajgó sebekkel 
borítva, a gyógyulás, a felszabadulás min­
den reménye nélkül, az átkos visszavonás 
és árulás áldozataként ott hevert a porban. 
Hiába tekintett széjjel a világon, nem 
nyúlt felé egy védő kar; tehetetlenül kel­
lett tűrnie gyáva győzőjének öt balsorsában 
is gyötrő gúnyját és kegyetlen ostorOBapá- 
sait. Az ég be volt borítva, sötéten, átlát- 
hatatlanul, egy hulavány napsugár se rezgott 
át biztatón; maga az ég is elpártolt a 
szegény, hősiesen elbukott magyartól.

Az ég is?
Oh nem!
Halkan, alig észrevehetőn israerotlen 

dalok népesiték be a levegőt, mint eolhárfák 
zenéje a mythos ligeteit, hol az elbukott 
istenek szendoregtek, — majd jobban s 
erősebben zengtek a dalok, — s minden 
rímök egy-egy enyhítő balzsam-cseppet 
hullattuk a nemzőt sajgó sebeire, — majd 
titkosan metsző szél gyanánt jelentkeztek, 
mtgosapdosván az ellenség szógyontelen 
arczát — s a koblek kitágultak, az el­
szorult szivek toldobogtak, és a remény 
hajnalszinében egy alak merült fel — 
Arany János volt lanttal kezében — ------

Halála előtti perezében, végszava 
oz volt: „Nem kell nekem már semmi 
som!“

Nem kollott neki az életben sem a 
nép, sem a nagyok kegye, nem kellett 
tehát a halál révén so semmi.

Az volt ő eleitől a sírig, ami volt 
midőn Toldi szerelmét kezdé:

ó h  ha —  nem a hirórt, n«m a dicsőségért.
Nem hogy a világunk üssek vele ezégért,
De hogy a daliásban lelkem átifjodnók —
Oh ha még egy olyat énekelni tudnék !“

Mint ember, példányképe volt spár­
tai erényü honfinak, — mint költő: örök 
példát nyújtó a szellemi műremekek meg­
alkotásához.

Költői alkotásai, különösen oposai 
és balladái örökké fognak élűi, még ak­
kor is, ha a magyar nőm lesz, mert bár 
müvei felülmúlhatatlan szépségben és tisz­
taságban jellemzik a magyar nemzeti ty- 
pust, de épp oly mértékben meg van 
bennök a gonuisi alkotás azon jellege, 
mely az egyetemes világirodalom parnas- 
susán, követel helyet.

És ezért mondhatjuk most már bát 
ran, midőn már nem sértjük tiszta sze­

rénységét : hogy ö legnagyobb költőnk. 
Mert dicső kortársait, Vörösmarty és Pe­
tőfit formaérzók, nyelvkezelés, Ízlés és 
mélység tekintetében tényleg fölülmúlja.

Vörösmarty költészete szép, roman­
tikus arany himzés a classicismus fakó 
bíborán ; Petőfié vad-lobogva világitó fák­
lya, melynek lángja a viharban csak nö­
vekszik, de a kimért miiizlós nézetében 
néha szemeit dörzsöli, mintha füst csípné.

Arany költészete templom, hol a szí­
nes ablakon át betörő napfény új ékít­
ményekkel díszített ős oltárokon ragyog.

Vörösmarty egy vonalban előre törő,
— Petőfi mind föiebb és fölobb szárnyaló,
— Arany egy magas ponton lebegő sas­
ként szemléli a mélyen alatta folyó életet.

Vájjon melyik lát többet ?
Mint Dantó, a korabeli czikornyás 

hivatalos nyelv helyet, a nép nyelvének 
segítségével, — akként Arany János is, j 
a nép ajkáról ellesett kincseknek bámu­
latos tapintatu alkalmazásával teremtett 
magának oly nyelvet, melyre maga Jókai 
mondá, hogy mióta magyar ól, ily szé­
pen nem zengett még magyar szó.

És most raindonnek megalkotója ott 
szendereg a sírban.

Nyugodj békében, dicső! Caladonia 
ismét benépesült, s mig az egész nemzet 
áhitattal állja körül sírodat, — szellemed 
ihlető szárnyain minden szív érzeménye 
áldva tekint oda föl, hol azzal a raásik-  
k a 1 már b o l d o g a n  ö l e l k e z e l !

Széplaki ianC8ó Sándor.

Az esküdtszék kérdésében a bu
daposti ügyvédi kör választmánya által 
nevezett szakbizottság hosszabb és csak 
éjjeli órákban befejezett érdekes vita 
után valamennyi szavazattal egy ellené­
ben elfogadta dr Dell’ Adami Rezső in­
dítványát, hogy a kör jelentse ki meg­
győződését, „hogy a b ű n v á d i  e l j á ­
r á s  k o r s z e r ű  s z e r v e z é s e  e s k ü d t ­
s z é k  n é l k ü l  l e h e t e t l e n ,  h o g y  az  
e s k ü d t s z é k  b e h o z a t a l á t  s z ü k s é ­
g e s n e k  és k i v i h e t ő n e k  t a r t j a . 41
— Eme nagyfo»to88águ kulturális kér­
désbon már több izbon kifejtettük néze­
tünket és a fővárosi ügyvédi kör bizott­
sága, mint eme kijelentése mutatja, egy 
véleményen van velünk.

A cseh tartoiuánygyülést, melyen 
a mesterséges Schmerling-féle választási 
rend folytán a németek vannak többség­
ben, feloszlatni kellett. — Oka ennek az 
volt, hogy a német párt támaszkodva a 
többségre egy második német színházat 
is akart országos költségen Prágában fel­
állítani és támaszkodva mesterséges több­
ségére keresztül is vitte volna az ellene 
felzudult közvélemény daczára. — A kor­

mány, hogy elejét vegye nagyobb bajok­
nak feloszlatta a tartománygyülést. — 
Valljon az uj választásokkal lehetséges 
lesz-e legalább oly oseh többséget létesí­
teni, mely azután a németség előnyére 
igazságtalan választási tlrvényt módosí­
taná, még nagy kérdés. — Ezek a kö­
vetkezései a mesterkélt, igazságellenes 
választási törvényeknek s ezt hazánkban 
is tapasztaljuk.

Belföldi h írek . — A delegácziók 
eme a közösügy roppant s visszatérő 
költségeinek engedelmes megszavazó gé­
pei megkezdették működésűket ezúttal 
Budapesten, velük járnak az ünnepélyes 
fogadtatások és — udvari ebédek. Szom­
bathelyi r. k. püspökké kineveztetett Ili- 
dassy Kornél trebinjei választott püspök 
miniszteri osztálytanácsos és ennek he- 

j lyóre dr. báró Hornig Károly esztergomi 
kanonok. — Eperjesi görög kath. püs 
pökkó neveztetett ki dr. Vályi János tiszt, 
kanonok. — A horvát tartománygyülés 
a határőrvidék bekebelezési üggyel fog­
lalkozott s tartattak ismét dühös magyar- 
faló dikeziók.

Külföldi szemle.
Ismét egy merénylet király ellen. —

I Ezúttal a legifjabb királyság feje Milán 
volt kitéve két gyilkos golyónak, mely- 

1 nek egyike sem talált. Midőn bulgáriai 
: és oláhországi útjaiból visszatérve a sze- 
' rencsés visszaérkezésért hálaimát mondandó 
1 u templomba hajtatott és kocsiról leszállva 
! az éljenző nép közt a templomba ment,
: egy ott a bejáratnál a tömeg közt reá 
leső asszony egymásután két revolver- 

i lövést tett a királyra, miknek elseje egy 
j nÖt ezombon talált. — Milán nem vesz- 
j tette el lélekjelenlétét, de a királynő iz­
gatott volt, miért is haza hajtatott s csak 
később jött ismét a templomba a hála* 
imára — A gyilkossági kísérletnek aligha 
van politikai háttere, az egyszerű bosszú 

! müve. Markovica Helón ezredes özvegye 
a merénylő, az összeesküvés vádja alatt 
kivégzett férjét, kit ártatlannak tart, akarta 
a királyon megbosszulni s azt vallja, 

i hogy tervébe senki sem volt beavatva, 
1 mindazonáltal több elfogatás történt azon 
gyanúból , hogy szövetkezettel voltak, 

i — Katonai elövigyázati intézkedések is 
j tétettek, mert a radikális párt köztársasági 
. tüntetéseket tett ez alkalommal.

Az egyiptomi ügy a csendes diplo- 
| m&tizálás terén van. — Arabi pasa és 
, főbb embereinek sorsa felett, az angol 
j tanácsadók legjobbnak tartanák, hu a 
Kedive mogkegyelmezue nekik. Arabi pe­
dig száműzetnék.

I & X C l á .
Elhallgatok...

E lhallgatok; ne szóljon már a dal,
Tavaszhoz illik  a dal és virág,
Mihaazna szól, ha fásult a kebel:
Szivem felett a bubánat telel.

Maradj nyagottau árva szív, maradj,
Sóhajodat ne hallja senki meg ;
Temesd be mind a fájdalmadat s a k int 
8 lágy mint a sir o ly  nóma óa hideg.

Dalolhat-e a csüggetcg madár,
Ha nincs tavasz, mely dalra hívja f e l ;
Ha puszta táj borong körűié már 
S erdő, liget dalára nem felel.

Kedélyemnek tavasz-virági az 
Öröm a remény immár eltűntének:
Minek a dal, ha a kebel kihalt,
H a  benne nincs tavasz, nincs kikelet.

M int kirabolt madárfészek szivem 
O ly elhagyott a üres, belőle már 
Tova szállott az árva kis madár:
A megrabolt, csalatott szerelem.

Elhallgatok mint a madár, ha kilun 
A hervadó őszi tájon mereng,
Csüggedt lelkem nómán borongva len;.'
A bús emlékek fájó romjain.

De mig mereng a bús emléken,
Sóhajtva tör utat a fájdalom;
8  k i tiltsa el, hogy a fájó kebel 
Ne sírja k i magát egy bús dalon.

Óh , nem —  óh, nem —  hadd szóljon csak a dal 
Enyhülnek igy bús szivem bánáti:
A költőnek könnyei nincsenek:
Fájdalm ait a dalban sírja ki.

Kelefy György.

Az üdvöske.
(CsevegÓB.)

Találkozom Baranyai Bertalan Be­
nedek urambátyámmal a korzón. Hát nem 
állít meg? . . . Dehogy is nem!

— Mondja csak . . . .
— Mondom, mondom . . . .
— Ugyan már mórt vág a szavamba 

kedves kis reporter barátom, hisz csak 
nem tudja előre, hogy, mint Boccaccio 
énekli: . . .  mi sül ki bolőle?

— Már hogy is ne!
— Nos?
— Azt, hogy mi az újság?
— No hallja öcsém, magának ördöge

van!
— Dehogy van, dehogy van, ha ör­

dögöm volna, pénzem is volna, do mivel 
egy kiszuporált lyukas krajezárom sincs, 
— ördögöm sinc*. Quod erat demonstran- 
dum! Jól tudom én, hogy tőlem kérdezni 
som lehet mást, minthogy — mi az újság?

— Nos hát, mi az újság?
— A legújabb, hogy megérkezett a 

Kiss-pár és első felléptökül az „Üdvöske41 
fog adatni. — Pompás kis operotto!

— Ne mondja?
— De mondom biz é n ! Hallgassa 

csak, majd elmondom a meséjét. — Van 
egy bérlő, a kit R o c c o c o n a k  hívnak, 
oz egy szeroncsétlen fllótás, akár csak 
maga kedves urambátyám.

— No, no! Ne tessék bókolni.
— A szabója nem akar neki hitelezni,

a tehenét ellopták s a p ő re ............
— Mintha csak magyar ember lett 

volna, — pöro Í6 volt?!
— Igen bizon pőre volt, mely azzal 

fenyegette, hogy kárára dől el. Szóval, 
hogy a szöveg kifejezését használjam: 
r a j t a  van  a t e h o r !  A bátyja, az va­

gyonos ember, a kinek kitünően folynak 
a dolgai; ehhez küldi segítségért P i p p o t, 
a birkapásztort. Ez visszatér egy levéllel 
meg egy — kis leánnyal.

— Kis leánnyal?!
— Igen, B e t t i n á v a l ,  a ki az ope­

retté hőse s a legszebb dalokkal jön a 
színpadra. A levélben az van irva, hogy 
Roccoco becsülje ám meg Bettinát, a kis 
pulykapásztort, mórt az az — ü d v ö s k e ,  
a kinek bűbájos hatalma minden rosszat 
jóra fordít.

— Eszem adta kis boszorkányja, ilyon 
kellene nekem is.

— De még nekem is! Csakugyan — 
alig érkezik oda, már is azt a hirt hozza, 
Pippo, hogy u tehén megkerült s a pert 
megnyerték. Sőt — csodák csodája — a 
kabátot j'S hozza u kezében.

— Ordöngös história!
— No de ne beszéljen bele kedves 

urambátyám, mert úgy ítéletnapig som 
érünk a  mese végére. — Az operetteben 
van egy másik — kissé magasabb rangú 
— szerencsétlen üótás is: b o r á n  fejede 
lem, egy iezurka-piezurka birodalmaeska

— M a c s k a ? !
— Már dehogy is macska! Ide vigyáz­

zon hát, ha akarja, hogy tovább is mond 
jam . . . .  birodalmaeska fejedelme, a kin 
szintén rajta van a t ehe r .

— No ez a férfiú megnyeri a nagy 
angol díjat!

— Hja de nem olyan t e h e r  van ám 
rajta, mint a minőt uram bátyám gondol.

— No az már más.
— Minden csatáját elveszti s akár­

mihez fog, bakot lÖ, — szóval a lég ügye 
fogyottabb pipogya fejedelem uz összes 
operetté iejedelmek közt. Ez értesülvén a 
kis Bettina hatalmáról, az üdvöskét ma 
g&val viszi az udvarhoz, ráfogván, hogy 
előkelő családból származik.

— Én is csak úgy tettem volna.
— De urambátyám!!! — E körülmény 

Rocccora is előnyös, mert Lorán öt ma­
gával viszi s a legelőkelőbb hivatalokkal 
látja el, — udvari kanezellárjává teszi. 
Itt végződik az első felvonás.

— És jön a második.
— Lorán leánya F i a m e t t a  . . .
— Hó! — plágium.
— Hogy-hogy ?
— F i a m e t t a  van Boccaccióban is.
— Ez az egész?
— Ez!
— No akkor menjünk tovább. Fia­

metta jegyben jár T r i t o 11 i n i herczeggel, 
a kit ki nem állhat. A lakodalom napján 
egy komédiás csapat érkezik az udvarhoz, 
az élén pippov&l, a ki nem tudja elfelej­
teni Bettináját, a régi szeretőjét. Pippo 
összebeszél a fényes helyzetében is bol­
dogtalan Bettinával, s azt határozzák, hogy 
megszöknek. De mielőtt a tervet megva­
lósíthatják, sok bohóság történik. Fritellini 
herczeg féltékeny Pippora, mert észre vette, 
hogy az megnyerte Fiametta herczegnö 
tetszését; — Lorán kiosi híja, hogy föl 
nem kötteti Pippot, a ki el akarja tőle 
rabolni üdvöskéjét; — a herczegnö csak­
hogy ne kelljen férjhez menni a gyűlölt 
Triteltinihez, szerelmeteskedésen kapatja 
magát Pippoval.

— Minő turfang!
— Szóval, Pippo barátunkkal sok 

mindenféle történik, mig végre a herczeg 
boszut esküszik s dühösen elhadja az ud­
vart, Bettina pedig Pippoval az ablakon 
keresztül a vízbe vetik magukat és — 
elmenekülnek.

— Hála Istennek!
— Következik a harmadik felvonás.
— Halljuk!
— Lorán már megint csatát vesztett.
— Persze, persze — nem volt már 

üdvöskéje.

— Ismét szerencsétlen flótás lett be­
lőle, a kit Fritellini tönkre tett egész se­
regével együtt. Álruhában szökik el ha­
zulról s a háznépóvel együtt énekes kom 
pániát alkot. Bettina ez alatt mint Pippo 
privadinerje a Fritellini táborában van, 
s megcsküszik Pippoval.

— Balkézzel . . . .  a szabad ég
a la t t ...............

— Az üdvöske hatalma ezzel ve­
szendőben van, mert az üdvöske-osisió 
(olyan lőcsei kalendáriom-féle) azt mondja, 
hogy bűvös hatalmában csak addig lehet 
bízni, a mig „tisztaságának dicskoszoruja 
érintetlen.41 Lorán és muzsikus társai ép­
pen jókor érkeznek, hogy Pippot meggá­
tolják, hogy a feleségéhez közeledjék. Ez 
eleintón csakugyan ellentáll a csábítás­
nak, — de csak eleintén. Mert az erélyes 
kis menyecske e hallatlan gyávaságért 
keményen megleczkézteti: pofon üti, dü­
hösen eltávozik s bezárkózik a szobába. 
Pippoban a barátságos pofon a legszen­
vedélyesebb szerelmet ébreszti fel, beha­
tol a házba, a honnan kis vártatra a fe­
lesége kebeléről leszakított virággal tér 
vissza diadalmasan. Az üdvöske hatalmá­
nak igy vége van.

— Úgy kell neki, mért hagyta 
magát ?!

— Sőt a darabnak is vége van, a 
melyet hagyományos operette-szokás sze­
rint általános kiengesztelödés, Fritellini 
kibékülése a herczegnövel és egy zajos 
finálé zár be.

— Bravó! Nagyszerű! Hogy volt!
— Mondjuk inkább, — hogy lesz?! 

Arra pedig az a felelet, hogy megnézzük 
majd a — színházban !

A kis reporter.



A 140 werst hosszú zabinka-pinszki 
katonai erővel rohamos gyorsasággal épí­
tett orosz stratégiai vasutat mognyitották 
okt. 24-én.

Elet forrása.
T. Szerkesztőség! Kegyeskedjék be­

cses lapja hasábjain tért engedni az alább 
kővetkező dolog elbeszélésének, mely — 
meglehet — bogy később áldássá válha- 
tik a szenvedő emberiségre nézve, ugyanis: 

Ma reggel könyörgésről kijövet Csetök 
Gábor istenfélő hallgatóm e szavakkal jön 
hozzám: „hálát adni jöttem fel a temp­
lomba t. uram! mert meggyógyultam 
hosszú és terhes betegségemből,- s a kö- 
vetkkezöket beszélő e l: ez előtt több év­
vel 9 kelevény volt a karján, s a határ­
ban levő — úgy nevezett — b ü d ö s  ta- 
p o l c z a  mellől csörgedező kis forrásból 
mosogatá karját, s rövid napok alatt meg­
gyógyult, továbbá: két unokáját elvitte 
már a dyphteritis, holott a leggondosabb 
orvosi ápolás alatt voltak, harmadik uno­
kája is bele esett ez iszonyú betegségbe, 
s ö — kétkedve már az orvosi segély­
ben — ugyanazon forrásból merített viz- 
zel gsrgarizáltatta s borogatta kis uno­
kája „torkát, s e gyermek meggyógyult!

O maga nehéz lélegzés, ziha s erős 
köhögésben szenvedett sok év óta, mely 
betegség annyira erőt vett már rajta, hogy 
életét is megunta s csak vallásos lelkű 
lete tartotta vissza az öngyilkosságtól. — 
Orvosoltatá magát folyton tudományos or­
vosokkal, a baj azonban makacsul tartá 
magát, mígnem múlt szeptember közepén 
ismét azon kis forráshoz fordult s annak 
kellemes üde vizét ivogatá naponként több 
ízben, s kinzó baja tökéletesen elmúlt, 
úgy hogy immár hálát adott Istennek, 
szerencsés meggyógyulásáért!

Rövid idő múlva nehány palaczkal 
küldünk e vízből a budapesti egyetemhez 
vegyészi vizsgálat végett, s ha e viz 
egyebeken is oly gyógyerŐt mutat mint 
az elmondott három esetben, úgy valóban 
megérdemli az é o t - f o r r á s a  nevezetet, 
mit e buzgó Csetök Gábor adott reá ! 

Gyüd, 1882. október 25.
Kálmán Farkas,

lelkész.

Törvényszéki csarnok.
Előadott polg. ügyek:

Kovács János — Kovács Forencz el­
len ingatlan tulajdonjogának megítélése 
iránt.

Pintér Károly — a siklósi takarék­
pénztár ellen ügyvédi dij és 605 írt 28 
kr. s jár. irántt

Kanizsai Rózsa Belvaracz Józsefné és 
társa — Karapancsi Márton és társai el­
len 340 frt iránt.

Leschinkohl Borbála férj. Grotzl Ber- 
nátné — Leschinkohl Forencz és társa 
ellen 600 frt iránt.

Gotthár Imréné szül. Illés Katalin — 
Illés Jakab és neje Rajtos Rúzsa ellen 
birtokba-bocsájtás iránt.

Schwarczkopf Ferencz — Heilmann 
Michelina ellen házasság felbontása iránt 

Előadandó büntető ügyek :
Október 30-án.

i,#,/b. g8a Gyula József és társai ellen 
lopás illetőleg orrgazdaság miatt.— 8,#8/^*í82 
Katona József és társai ellen lopás miatt.

November hó 3-án,
****/b. 8tl Czett János ellen szándékos 

emberölés miatt.

Különfélék.
—  f  Arany János. Hazánk legna- 

gyobb költője vasárnap délelőtt hagyta 
itt e si alom völgyet, életének 65-ik évé­
ben. Temetése kedden folyt le a főváros 
fényes ünnepélyes kegyeletessége mellett. 
Török Pál superintendens és Szász Károly 
remek gyáBzbeazédet mondtak a költő 
koporsója felett. A halott békén pihen 
odalenn, boldog nyugalmát nem zavarja 
semmi, — szelleme pedig örökig él!

— Arany János szobrára. Midőn 
a fővárosban s az ország minden részében 
megindult a mozgalom, hogy Aranynak 
szobrot emeljenek, akadémiánk lelkes ifjú­
sága is megragadta az alka'mat és gyűj­
tést rendez a fenséges czélra. A legnagyobb 
örömmel üdvözöljük a lelkes akadémiai 
polgárokat s kívánunk a gyűjtéshez fényes 
sikert!

— Fényes kitüntetés. Őfelsége a 
király dr. Dulánszky Nándor megyés püs 
pökünknek a Ferencz József-rend nagy- 
keresztjét adományozta, a közügyek terén 
tanúsított buzgalma és tevékenysége elis­
meréséül.

—  A pécsi székesegyház érdekében 
Garay Alajos duuaszekcsői plébános által 
irt s dr. Czobor ellen indított polémiája 
(Garay a restaurálás ellen, Czobor mellette 
küzdött,) fölötte érdekes, melyben a szerző 
pontról-pontra igyekszik inegczáfolni Czo­
bor ama felfogását, mintha a régi székes­
egyház „a műtörténelem és aesthetikában 
névvel nem bíró modorban- stb. építtetett 
volna. Ezek ellenében felhozza Garay, 
Haas Mihály egykori történelem tanárának 
később szatmári püspöknek a pécsi szé 
kesegyházról irt jeles müvét; továbbá hi­
vatkozik a pécsi püspök közvetlen müiz 
lésü elődeire; Viale Prela bibornok pápai 
nuncziusra, a ki Pécsett időzvén, megte- 
kinté a székesegyházat s a Czobor által 
korholt apostol szobrokat, a következő

szavakra fakadt: „Simile quid nonnisi Ro­
máé videtur- . Hivatkozik végre ö felsége 
a királyra, ki legutóbbi pécsi idözése al­
kalmával szintén megtekintő a székesegy­
házat, kijövet e szavakkal fordult vissza: 
„Pompás egy templom- . — Maga külön­
ben az egész polémia történeti adatokban, 
idézetekben és ítéletben gazdag; a hang 
azonban, melyen a szerző szól, sok helyen 
sarkastikus. De mindamellett a kiadott 
füzet, mely csak a szerzőnél kapható, fö­
lötte érdekes tanulmány s mély alapisme­
retről tanúskodik. — Ara 30 kr. (Kész­
akarva késtünk az ismertetéssel, mert a 
már megkezdett átalakítást mi ellenezvén 
legelőbb, nem akartuuk felette bírálni. 
Fennebbi ismertetés a „Tolnamegyei Köz­
lönyéé.)

—  Jogászok figyelmébe. A vallás- 
és közoktatásügyi miniszter egy értesit- 
vényt bocsátott ki, melyszerint Bosznia és 
Herczegovina törvényszékeinél több jog­
gyakornoki (auskultont) állás jött ürese­
désbe 800 frt javadalmazással, a melyekre 
— a szláv nyelvben jártas jogvógzett 
egyének pályázhatnak. A kérvények egye­
nesen a szerajevói kormányzósághoz in- 
tézendök.

—  Tűz. Hétfőn hajnaltájban a Te- 
réz-utozában Steiner asztalos fólpincze- 
helyiségében tűz támadt, az ott elraktáro­
zott deszkák égtek. A tűz az egyik inas- 
gyerek vigyázatlansága folytán tört ki és 
pedig akként, hogy az ipse gyertyával 
mén vén le, véletlenül meggyujtotta a nagy 
halmaz gyalu forgácsot, mely azonnal 
lángba boritá az összes fanemüt. Az ol­
tás nagy nehézséggel járt, minthogy nem 
lehetett az égő elemekhez férni, nem is 
volt más mód, minthogy tele szivattyúzták 
vízzel az egész helyiséget.

— Ó h.. .ja j ! „Ha a nő dalol. . .  
A nő dala a babajátéknál kezdődik és a 
baba elringatásával végződik. A nőt, aki 
dalol, meg kell szeretni. A nő, aki dalá­
ban érzelmeit nyilvánítja, hivatását tölti 
be: hivatása a s z í v . A zenoköltök az an­
gyalok énekét női hangokkal fejezik ki. 
A nő, aki dalol, közel áll az angyalokhoz; 
az anya, aki dalol, tökéletes ember: ma­
gasabb rangba lépett az angyalok fölött. 
Alighanem bizonyos, hogy a nő, aki dalol, 
szerencsétlen nőm lehet. Egészen bizonyos, 
hogy a családanya aki dalol, boldogokká 
teszi mindazokat, kikot a jó szerencse 
összefűzött vele.- — Ez a fenséges Stylus 
dalárdánk és zoneogylétünk összeolvadása 
alkalmával olvadt ki valakimi lud-tollábói.

—  Színházi hírek. Kertész Gyula 
népszínmű- és operotte-baritonista helyére és 
Pálfy Nina szerepkörére már megérkezett 
a Kiss pár. E szerint előreláthatólag két 
oly hézag lesz betöltve, mely mindenesetre 
sokat lendít a színtársulat erején, tökélyén. 
Azonban figyelmeztetnünk kell Bogyót, 
hogy van a színtársulatban még néhány 
oly tag, ki nem állja meg a helyet, ki 
nem felöl meg a müigónyeknek, de meg 
fölösleg is, igy a Peterdi-pár. Peterdijó szí­
nész, de beteg s játékában gyorsan kimerül 
nyugalomra var. szüksége. Peterdinének 
van iskolája, de hangja csak alig, bir 
színpadi rutinnal, játéka azonban sok 
kívánnivalót hagy fenn. — A jövő 
hét folyamán egy helyi termék is kerül 
színre. Czime: „Gábor Angyal- irta — 
Bokor József reáltanár. — Kiss-ék kedden 
mutatják be magukat.

—  Üdvös intézkedés. Nagy örömmel 
vesszük a rendőrség azon uj és felette 
üdvös intézkedését, melyszerint a váro­
sunkban tartózkodó, rovott előéletű és 
gyanús egzisztencziáju egyéneket nyilván­
tartja, azon kívül különös gonddal kiséri 
őket, gyakorta tartván szemlét tartózko­
dási helyeiken.

—  Esküvő. Kedden tartotta a vá­
ron plébánia-templomban esküvőjét Boro- 
vics Károly pénzügyi titkár, Valentin Ká­
roly könyvkereskedő leányával, Emília 
kisasszonynyal. — Legyenek boldogak!

—  Vasárnap megszentelése. A na­
gyobb kereskedők körében nem régiben 
igen üdvös mozgalom indult meg a vasár­
nap megszonteléso iránt és pedig határé 
zatilag kimondták, miszerint vasárnap dél­
után boltjaikat zárva tartják. A határozat 
egy ideig be is tartatott azonban a kissebb 
kereskedők kapzsisága folytán hajótörést 
szenvedett, minthogy ezek nem zárták be 
üzleteiket s igy a konkurrenczia úgy ki 
vánta, hogy a nagyobb kereskedők is meg­
szegték az üdvös határozatot.

—  Böngésznek. Szőlősgazdáink pa- 
naszkodnak, hogy a szőlőkben igen gyak­
ran találkozhatni holmi gyanús képű egyé 
nőkkel, kik a szőlőtök közt barangolnak 
s ha kérdőre vonatnak azt felelik, hogy 
r böngésznek.- Erre nézve az a megjegy 
zésünk, hogy az „ipsék“-nek akár van, 
vagy nincs rósz szándék a kalapjuk alatt, 
de mindenesetre tetemes károkat okoznak 
a tőkék közt, azért is ajánljuk a hegy 
rendőrség böngésző figyelmébe a böngé 
szőkét.

—  Halálozás. Ismét egy derék fiatal 
emberrel fogyott meg társadalmunk. Egr y  
E r n ő ,  Pécs. sz. kir, város tb. aljegyzője 
költözött jobblétre e hó 21-én életének 
legszebb szakában — 27-ik évében. Meg 
szomorodott család, özvegy, kis árva 
gyászolja el huny tát. Hült tetemei f. hó 
23-án tétettek öröknyugalomra. A szakadó 
eső daczára nagyszámú gyászkiséret vett 
részt a temetésen. — Túlvilági álmai le­
gyenek szépek, boidogak!

—  Halálozások. E  hó 22-én hunyt
a szépnem egy virágszála Özv. Schmidtné 
kedves leánya, Irma. Temetése 24-én tör­
tént meg a közönség nagy részvéte mel­
lett. — Pintér Károlynó, szül. Uray Szil­
via 24-én halt meg élete 47-ik évében. 
Siklóson. Hült tetemei szerdán tétettek örök 
nyugalomra. — Béke hamvaikra!

—  Pincze-betörés. Vége a szüretnek, 

most már napirendre kerül a pinezék fel­
törése, a szőlőkarók eltol vaj lása. Kedden 
Virradóra Weidinger Nándor könyvkeres­
kedő skokói pinezéjét törték fel ismeretlen 
tettesek s a borkészletből mintegy hat 
hectolitert tolvajlottak el. Jó lesz, ha a 
hsgyrendőrség nagyobb figyelemmel kíséri 
a szőlősgazdák javait, mert különben a 
szőlőtöket is ellopják egy szép reggelre.

—  Az „Üdvöske". A jeles operette, 
a nálunk még színi újdonság, a jövő hé­
ten kerül szinre. Jövedelméből, melyet 
már előadásai hoztak, most Pária egyik 
legelegánsabb helyén, az „Avenne de Vil- 
liersu-en pompás kis palotát építtet a szerző 
a elnevezte: „Villa Mascotte- — „Üdvöske 
nyaralódnak. Ha elkészül, megnyitására 
meghívja mindazokat az énekesnőket, a 
kik az operettéje czimszerepét játszották, 
így aztán Kissné Arpási Katiozának is 
szerencséje lehet a g**niális zeneszerzővel 
megismerkedni.

—  Ritka község. —  Baranyamegye 
Nagy-Peterd községében egy év óta nem 
történt halálozás s ha a község lakósai 
közül bármelyiket megkérdezzük, azt adja 
feleletül, hogy azért örvendenek oly jó 
egészségnek, mert a nagy-peterdi szőlő­
hegyen nagyon testtápláló bor terem. Azt 
Írják nekünk, hogy igazuk van, különösen 
a lukma bor, mit a papnak s kántornak 
adnak szerfölött megnöveli a test terjedelmét.

—  Megtörtént.  Egy nyakigláb vég- 
rehajtó nyit be egyik helybeli, vicczessé- 
géröl nevezetes iparosunkhoz s kérdi tőle: 
„Hát mit foglaljunk uraságánál?- — „Hát 
uram, ha már erőnek erejével foglalni 
akarnak, — tessék helyet foglalni. — Ez 
*era rósz. Oda állít ogy száll muzsikus 
czigány a „Ribai- -hun egy bagymaszagu 
gavallérhoz s kérdi: „Melyik uraságod 
nótája? — „A bank-nóta!- Felelt a gha- 
vallér.

—  Sétazene. Katonai zenekarunk 
szerdán délután a Széchenyi téren, a Ri- 
bai-féle kávéház előtt játszott. A játék­
rend a következő jeles darabokból volt 
egybe állítva: 1. Induló. 2. Nyitány a 
„Sevillai Borbély- ból Rossinitöl. 3. Myrt- 
hus-lombok, keringő, Strausstól. 4. Török 
örcsapat, Michaeltöl. 5. Erdői virágok, 
longyelko, Blaschketöl. 6. Ábrándok Meyer- 
beer operáiból, Rosenkranztól. 7. Hold- 
fény-gavotte, Uruneckotöl. 8. Banditák, 
keringő. — S a t u n  karmesterről dicsórö- 
leg kell megemlékeznünk, mert csakugyan 
nagy gonddal és igyekezettel fáradozik, s 
elmondhatjuk, hogy talán ogy ezrodnek 
sincs jobb zenekara, mint a mienknek.

—  Kötéltánczos. Bio ndin, kit a 
kötélon való futkározás híressé tett, a lég 
közelebbi napokbun városunkat is meg­
látogatja. Jelenleg Székesfehérvárott van.

—  Az uj üstökös. A közelmúltban 
mutatkozott kométákat mind fényre, mind 
nagyságra nézve jóval felülmúlja a jelen­
leg látható üstökös. A ki nem rostéi ko­
rán felkelni, vagy aki még akkor nem 
fekszik le, az megláthatja az égbolton 
reggel délkeleti irányban.

—  Ad notandum! A Ferencziek- 
utczában van egy víztartó, mely — rende­
sen üres, hogy miért üres, úgy hiszem 
mondanunk sem kell, ki-ki tudja, hogy 
ott — egy egész utcza épül; már pedig 
az építéshez úgy kell a viz, akár a főzés­
hez. Nappal csak úgy kanna-számra hord­
ják, éjjel azonban egy bizonyos „bérencz- 
kihuzza a víztartó dugóját s a víztartalmat 
egy csepig kifolyatja, aztán egy bizonyos 
helyre meg befolyatja. Hát biz ez nem 
csekély turpisság; mert tegyük fel, de 
mentsen mog a jó Isten tőle, — ha a kö­
zelben tűz ütne ki, hóimét vennék a vizet?! 
Tessék csak ezt a rendőrségnek „ad no­
tandum- vonni.

—  Jobb volna,  ha nem volna! Ez­
előtt néhány évvel kivilágítható torony­
órát fabrikáltak a városházára. Szép, na­
gyon szép! Mig uj volt, még nappal is 
kivilágították, most meg még éjjel sem 
világos: világos tehát, hogy a közönség, 
moly már megszokta a kivilágított to­
rony-órát, azt hiszi, hogy, ha sötét, — 
legalább is a „deficzit- vágott a város­
házába. Pedig hát, van a városnak pénze, 
osak hogy nagyon „speculál- (kivéve a 
mikor meg nem) — aztán a holdvilággal 
kötött egyességet, hogy gázt takarítson 
meg, hanem persze, mint minden szerző­
déséből, ebből is kimaradt egy pont, az 
t. i. hogy a holdnak nem szabad felhők 
mögé bújni. Ez — a!

—  Vadállat emberi alakban. —  E  
napokban Csépán András kisasszonyfái 
közel 80 éves földműves a pécsi indóház 
teher-feladó osztályában rakodott, miután 
a terhet fiával nem bírta emelni, az ott 
rakodással foglalkozó napszámos nehány át 
segítségre hívta boráldomás Ígéretével, mit 
azutáu meg is adott. — Valami Szellő 
nevű napszámos akkorákat húzott a nagy 
öblü csobolyóból, hogy a szegény öreg félt, 
mi kép számára egy korty sem marad, 
kérte tehát, hogy neki is hagyjon valamit, 
mire a nagytorku bestia annyira feldühö­
dött, hogy az öreget a rakodó emelvény­
ről az alatt álló kocsira dobta. — Csépán

eme esésben szenvedett bslső sérülés miatt, 
midőn haza hajtatott útközben Pellérden 
meghalt, az emberölö pedig még most 
sincsen elfogva!

—  Pécsett a borüzletben most több 
élénkség mutatkozik, a vidéki nagy rész­
ben a kereskedők és alkuszok üzelmei 
által elijesztett bor ve vök ugyan gyéren 
mutatkoznak, de már a helybeliek is si­
etnek uj és ó áruval ellátni magukat mi­
előtt az árak tovább emelkednének. — 
A pécsi uj bort seprűstül most 12— 22 
krig veszik literonkint minősége szerint.

—  Korai tél. A Volgán be kellett 
szüntetni a hajózást, mert a folyamot jég­
kéreg vonta be. Schüsselburgból szintén 
azt távirják, hogy a régi csatorna telje­
sen befagyott s a hajózást véglegesen be­
szüntették, Laibachból is jelentik, hogy 
egész Felső-Krajnában nagy hózivatarok 
voltak a minap, a minek folytán a pa­
takok és folyók erősen megdagadtak. — 
Nálunk még dér sem volt, meleg, délről 
és nyugotról jövő esők változnak veröfó- 
nyes meleg napokkal. — A másodvirág­
zásból nőtt alma már kifejlődéséhez kö­
zeledik, egyik pécsi kertben már magára 
vette a piros és sárga szint, mely közeli 
érettségre mutat. — A Duna Szulina tor­
kolatában a roppant vihar sok angol ha­
jót tönkre tett, a keleti tengeren dúlt vi­
har e hét elején szinte roppant károkat 
tett. — Mán illa kies nagy szigetet a csen­
des tengeren egy typhon egésaen elpusz­
tította.

—  Czáfolat. — Múlt heti számunk­
ban „Paradicsomi állapotok- ozimü be­
kezdéssel közhitt hírünkre vonatkozólag 
Naszvadi Imre pénzügyőr — az érdekelt 
fél — azt valótlannak jelenti ki, különö­
sen kifogásolván azt, hogy nincsen alá­
írva. — Erre azután kijelentjük, hogy 
igenis a közlő nem habozott aláírni köz­
leményét, a mint is névtelen közleménye­
ket sohasem vesszük fel, mi azonban 
csak a bíróság előtt fognánk azt esetleg 
bemutatni.

—  Sajtóhiba az uj egyforintosokon. 
A „Dunántúl- laptársunk Írja: Minden 
rendű és rangú nyomdai javitnokoknak, 
kik oly sokat küzdenek a sajtóhibákkal 
s oly ritkán toljes sikerről, vigasztalásául 
szolgálhat, hogy az uj egyforintosok szá­
mos példányában szintén van sajtóhiba. 
A sajtóhiba az, hogy a német szövegbon 
e helyett „Aeintern- ez áll: „Aemiern- , 
pedig mennyien nézhették át az uj pénz 
tormáit — s ime, mégis becsúszott e saj­
tóhiba. A tény erkölcsi tanulságának le 
vonását azon olvasóra bizzuk, kik a la­
pokban •előforduló sajtóhibák felett ép 
annyit boszankodnak, mint akár jó raa- 
gunk.

—  Egy hajmeresztő eset tartja iz- 
galomban Mágocs és környéke lakósait. 
Vasárnap délután az a borzasztó hir ér­
kezett az itteni pénzügyőri laktanyára, 
hogy Kovácsics Ferencz fő vigyázó és 
Ilerke István pénzügyőr Gerényes és Csi- 
kós-Töttös közti utón halva találtatott. A 
hir vétele után Tarnóczy szolgabiró, dr. 
Stein járási orvos, nehány pandúr és több 
mágocsi lakos kíséretében a gyilkosság 
színhelyére sietett. Mert hogy gyilkosság 
forog fenn, azt odaérkezve az első percé­
ben konstatálni lehetett. A két áldozat 
egymás mellett feküdt, széthasított kopo­
nyával. A vérnyomok még vagy 15 lépés­
nyire feljebb vittek, a honnan valószínűleg 
meggyilkoltatásuk után levonszoltattak. A 
náluk talált pénz, óra és egyéb pénzértékü 
a rablógyilkosság eshetőségét egészen ki­
zárja, s igy csak bosszú lehetett indoka 
e rémes tettnek, mely egy vasúti őr állí­
tása szerint még szombaton éjjel 11 óra 
körül hajtathatott végre, minthogy ő ezen 
időtájban 2 lövést hallott. — A hullák 
Töttösre vitettek, hol Ilerke szülői laknak, 
és ott hivatalos bonczolás alá vétettek. 
A tettesek, mert hogy több volt bizonyos­
nak vehető, még nincsenek kézre kerítve, 
de reméljük, hogy a szigorú nyomozásnak 
sikerülend az emberi igazságszolgáltatás­
nak átadni. Hétfőn hozták Mágocsra az 
ogyikáldozatot, Kovácsics Ferenczetcs itt ad­
ták át általános részvét mellett a müveit fiutal 
omber porait, a földnek. Béke lebegjen 
sírja fölött! Édes anyját pedig, kinek ö 
volt támogatója, fen tar tója, vigasztalja a 
menybeli atyánk, ki bölcsességében ily 
súlyos csapással Rujtotta.

—  Szépítés ? Siklóson a piacz köz­
vetlen közelében azon utcza elején, mely 
több iskola, egy templom, úgy a halpi- 
uezra szolgál, az u t c z a  f a l á r a  uj, de 
régi fából összetákolt kukorioza góró 
épült a helyi hatóság nagyobb dicsősé­
gére. A hivatott közegeknok valóban több 
ízlést tulajdonítottunk és hittük is eddig, 
hogy a város szépítését szivén hordja és 
nem enged meg oly építést, moly nagyon 
is emlékeztet falu- vagy pusztára. Sajnál­
juk, hogy csalódtunk, do szeretjük hinni, 
miként elkövetett hibáját mielóbb jóvá- 
teendi.

—  Vigyázatlanság. Siklóson egy
lakatos puskás e napokban egy javítandó 
puskát kézhez vett és azon hiszemben, 
hogy az üres, gondatlanul az udvar felé 
tartva próbálgatta annak rugóját. Nagy 
rémületére azonban a vizsgálatlan fegy­
ver elsült és egy szerencsétlenül ott jáió 
embert megsértett. A tóvelem könnyű és 
igy csak a véletlennek köszönheti, hogy 
gondatlanságának gyászosabb következ­
ménye nem lett.

—  A balatonparti uj borokat ille­
tőleg „Keszthelyében olvassuk : „Becses

lapjában egy balaton-felvidéki tudósítás 
alapján szüretünk és boraink mínusz nul­
lára devalváltatok. Az nem áll, hogy a 
Balaton-Felvidéken 3—4 kr. egy liter bor. 
A B.-Felvidéken egyáltalában még nincs 
ára a mustnak. Az igaz, hogy a vesz­
prémi piaczon adták el literjét annyiért 
a mustnak, de Veszprém már nem B.-Fel- 
vidók. — E hó 8-án Tapolczán lévén, 
ott a hienczek 14 krórt vették az uj bor­
nak literjét, azt hiszem, ez tisztességes ár.-

—  A szüret Sopronban és vidékén 
még folyvást tart, miután a gyakori eső­
zés annak menetét akadályozza. Bor kö­
zel som lesz annyi, mint amennyit a sző­
lősgazdák vártak, de a minőséggel meg­
vannak elégedve. A törkölyös lé ára 5 fr. 
50 kr. és 9 frt. között váltakozik, s fel­
tűnő, hogy a vörös bornak valót jobban 
fizetik mint a fehéret, holott a kék szőlő 
jóval több termést adott mint amaz.

—  A tisza-eszlári bűnügyben végre 
sok huzavona után a vizsgálóbíró meg­
tekintette a zsinagóga zárszerkezetét (la­
katját) s azonnal látta, hogy az egy kis- 
sebbel van felcserélve. (Kozma országos 
főügyész ur, ki a kulcslyukon átnézni meg 
próbálta, ezt nem vette észre!) — A vizs­
gáló biró követelte az eredeti zár és kulcs­
nak átadását, de erről nem akarnak tudni 
mert mindenestül elsikkasztva lett, mire 
a helyettesített zárt levétette az ajtóról és 
magával vitte bűnjelként. — A dadai hul­
lán talált ruhák foltjait újra a fővárosba 
küldették vizsgálatra, ezt dr. Glück (zsidó) 
törvényszéki orvos és dr. Belki a törvény­
széki orvostan tanára teljesiti. — Az ügy 
fŐtanuja Scharf Móricz zsidó fiú, miután 
őtet a vizsgálóbíró behatóan figyelmeztette 
ama súlyos következményekre, mik a vád­
lottakra hárulnak eddigi vallomása által s 
lelkiismeretére hivatkozva felszólította, 
hogy azon esetben, ha nem igazat vallott, 
mondja ezt meg őszintén, — habozás nél­
kül kijelentette, hogy csak azt n.ondotta, 
a mit látott, s csak azután lehetett nyu­
galma, miután elmondhatta azt, mi lelki 
ismeretét nyomta. — Ezek után szembe- 
sittetett Schvarcz és Ruxbaum sakterekkel 
és vallomását ezeknek szembe mondá min­
den részleteiben. — A sakterok tagadnak 
mindent.

—  A mai számunkban közzétett Kaufmann ét 
Simon Hamburgi bankház hirdetését a t. olvasó 
közönségnek figyelmébe ajánljuk. Jó alapon szerve­
zett és több jelcntékony összegű főnyereményben 
részesítő eredeti sorsjegyek vételére alkalom nyuj- 
tatván, felhívjuk olvasóinkat a sorsjegyek idejébeni 
megszerzésére. Ezen sorsoldsivállalat mellett mind 
az illető kormány részére nyújtott kezesség, mind 
pedig nevezett háznak jó hírneve szól, mert a nála 
előfordult nyereménynek kifizetésénél legszilárdabb 
pontossággal já r  el.

S z ínés ze t .
(Okt. 21— 26.)

Szombaton okt. 21-én Almásy Tilia 
mér pályadíjnyertes darabja „A milimári- 
került szinre, itt először. A darab elő­
adása minden tokintetben kielégítő volt, s 
azért csak dicséröleg szólhatunk róla. V á- 
ra y  M a r i s k a  a czimszerepet élénken 
játszotta, s az Erkel-fóle dalokat csinosan 
énekelte. Mo r v a y  „Sajtár Jóska*4 alakí­
tását igen jól eltalálta, amennyiben játé­
kával úgy a könnyelmű léhaságot, mint 
az utolsó jelenetben a töredelmes megbá­
nást és megtérést élethűen ábrázolta. Kü­
lönösen ki kell emelnünk a többi szereplők 
közül Aráuyi - t ,  a ki „Ilerschl ágens- sze­
repét pompás kuinikummal, s am i kiváló 
érdeme, a szokásos banális túlzások nélkül 
játszotta. A közönség Ar á nyi - t  minden 
jelenete után zajosan megtapsolta. Dicsé­
retes említést érdemel S á n d o r  is „Vand- 
rak- ügyes alakításáért. G a á l  H e r m i n  
(Tini) és Ar á n y i n é  (Fini) kedves jelen­
ségek voltak. G önczi-nét, ki a péknét 
játszotta, figyelmeztotnünk kell, hogy ne 
használjon minden darabban és folytonosan 
oly nagy fokú pathost, mert az a mellett, 
hogy a természetesség rovására esik, még 
a darab egy es momentumainak is hibás 
szinozetet kölcsönöz. Azon hatás, melyet 
az ily álpáthosos játék előidéz, művészi 
becscsel nem bir. Végre nem szabad meg­
feledkeznünk a fiatal B o k o r  T i v a d a r ­
ról sem, ki „Janó- szerepében szép tehet­
séget mutatott a komikumra. A darab 
vasárnap ismóteltetett, s a ház mindkét 
ízben zsúfolásig megtelt.

Kedden P e t e r d i  S á n d o r  első fel­
léptéül Schiller tragoediája „Ármány és 
szerelem- került szinre. E darab egyike 
azon klaszikus müveknek, melyekben a 
szerepek mindegyike egy-ogy tanulmány- 
szerep az illető szakmáju színészre nézve, 
s azért minden értelmes és törekvő szí­
nésznek legfőbb ambitióját kell képezni, 
hogy az ily darabokban az illető sze­
repet a költő intontiójának lehető leg­
megfelelőbben domborítsa ki. Ugyanazért 
Pe t e r ű i n e k  teljes dicséretére válik, hogy 
első fellépteül e klaszikus müvet választá; 
azonban a mellett, hogy nemes törekvését 
elismerjük és méltányoljuk, nem hagyhat­
juk megjegyzés nélkül azt, hogy ez esti 
játékán némi bágyadtság volt észlelhető, 
a mi bizonyára csak annak tulajdonítható, 
hogy hosszas betegsége után ezen estén 
lépett először színpadra. Lábbadozó álla­
pota okozhatta, hogy némely szenvedélyes 
jelenetében nem fejtett ki olyan erőt és 
közvetlenséget, mint a minőt a helyzetek 
megkívántak volna. Gaá l  He r mi n  „Luj­
zát,- komoly tanulmányra mutató meleg- 
sőggel és közvetlenséggel játszotta. E 
fiatal színésznőnek, kit a természet sugár 
alakkal, kifejező arczczal, gyönyörű csengő 
hanggal, mind megannyi előnyös tulaj



donnái áldott meg, legfőbb érdeme azon
nemes keresetlen természetesség, mely já­
tékát jellemzi. Igyekezzék ezen szép tu 
Újdonságát híven megőrizni. Ez esti meg­
lepő sikere azt engedi remélni, hogy reá 
tovább i komoly tanulmány és kitárté szor­
galom mellett dicsőség teljes szép jövő vár.
_ n\Vurm“ szerepe S á n d  or- ra volt
kizva, ki o szerepnek meg is felelt, kivi­
vőn, hogy azon különbséget nem tüntette 
fel elég élesen, a melynek „Wurmu fol- 
lebbvalója iránti csúszó-mászé alázatos és 
a szegény zenész családja iránti fennhéjázó 
gőgös magaviseletében kell nyilvánulni. 
A r á n y i-nál „Kalbu udvarnagy igen jó 
kezekben volt. A r á n y i  minden újabb 
szerepével jobban bizonyítja azt, hogy ö 
a társulatnak egyik legkitűnőbb tagja. 
Nem lehet eléggé dicsérni Ar á n y i n a k  
azon igyekezetét, hogy ö minden szerepét 
Pgyéniteni törekszik a mi rendesen sike­
rülni is szokott neki. Gö n c z i  né nagy 
igyekezettel játszotta „Lady Mylfordu-ot, 
játékában neki is több ízben szépen sike­
rült momentuma volt.

A közönség méltányolva a szereplők 
buzgalmát, őket megérdemiett tapsokban 
részesité.

Usütürtökön Sardou Viktor jeles bo 
tiozata: „A szomszéd almái4 került színre 
— itt először. Daczára, hogy — itt először 
adatott és hogy jeles iró tollából került 
ki, a ház kongott az ürességtől. Az elő­
adással teljesen meg voltunk elégedve. A 
szereplők ügyesen mozogtak egytöl-egyig; 
kiemeljük Bo k o r  J ó z s e f e t  (Ezüstösy), 
Ar á n y i t  (Actási), G a á l  H e r m i n t  
(Paula), mint olyanokat, kik művészi já ­
tékukkal folytonos derültségbe tartották 
a közönséget. Kitettek magukért még: 
Arány iné (Aranka) és Ré t h y  (Borkövi).

Irodalom.
=  „Magyarország" havitolyéirat a magyaro­

sodás érdekébeu. Szerkeszti Ardényi Dezső. Meg­
jelent az első, októberi szám, négy nagy. sűrűn 
nyomott Íren, színes borítékba tűzre, következő 
tartalommal: I .  A magyar Nemzethez! lelkes fölhí­
vás országon magyar egyesület alakítása végett. 2 . 
Országos magyar egylet tervezete, szervezkedese, 
vezetése, működési módjai, lelenczházak, kisded- 
óvodák, nemzetiségi csere, iskola, népkör, nép­
vagy falusi könyvtár, felnőttek oktatása, buzdítás, 
jutalmak ntb.. összesen 40-féle irány és mód. 3. A 
magyarosodást én népuevelést Sárosinegyébcu ter­
jesztő társulat alapszabályai. 4. M ily  eszközök ál­
tal érheti el a társaság czélját ? 5. A magyar iskolá­
id é t  alapszabályai 6. A szatmári Szé< héuyi-társu- 

lst alapszabályai. 7. Magyarosodási mozgalmak. 8. 
Levelezések- A legelső megye; A szászok; Sáros­
ból ; A volt oláhok ; Za lábó l, Görög-kath. magyar 
püspökség 9. Nemzetiségi tárgymutató a magyar­
ság ereje megyénkint s a többi nemzetiség szám­
aránya, 10. Hazaellenes népiskolai tankönyveink. 
11. Apró közlemények. 12. A „Gott erhalto." — 
11. Szépirodalmi rész. 1. Rágalmazóinknak: haza­
fias vers Komócsy Józseftől, a Petőfi-társaság társ- 
einökétól. J. Hányák Pál. Rajz, Mikszáth Kálmán­
tól, a Kisfaludy társaság tagjától. 3. A vörös orr. 
Humoros csevegés, rég hallgató elbeszélőnktől, Ba­
lázs Sándortól, a Kisfaludy-társaság tagjától. 4. 
Akik mindig boldogok, a főrangú világból, irta  
Szunyogh Albert, 6 . Szemet szemért. Vers, Re­
viczky Gyulától, a Petőfi-társaság tagjától. 6. A 
megtérés, Margitba}' Tihamér jeles festményének 
ismertetess Fáy Klek tollából. 7. Arany mondások. 
8. A jó  <>reg Mikolai. Rajz a lengyel társadalmi 
életből. 9. T é li kép a Balatonon. 10. Szellemi szik­
rák. 11. Mulassunk. 12. Szerkesztői z á rs zó ..............
Előfizetési ára: egész évre 4 frt, félévre 2 irt, ne­
gyedévre 1 frt. Gyűjtőknek 5 előfizető után tiszte­
letpéldány. Lelkészek, néptanítók, kör- és községi 
jegyzők, községi elöljárók, bármily állású közhiva- 
talnokok, (ha 1 0 9 ) írtnál kisebb fizetésük van) és 
rangállásukat a postautalványon je lz ik , fél díjjal fi­
zethetnek elő és pedig egész évre két, félévre egy 
foriuttal. Az előfizetési pénz a „Magyarország- havi 
fólyóirat kiadóhivatalához Budapesten, 8ándor-ut- 
eza 12. szám czimzeudő. Mutatvánvszámot egyszerű 
megkeresésre ingyen és bérmentve küld a kiadóhi­
vatal ............. ..

^  „A magyar könyomó-ipar egy gyö­
nyörű készítménye került ki Posner K. L. 
budapesti müintóietéből. Ez a „Szt. István 
korona-országainak térképe, tekintettel az 
1881 -ik évi 63. és 64-ik törvónyezik- 
kekreu ; tervezte Hátiak Ignácz, metszette, 
nyomatta és kiadja Posner K. L. müinté- 
zete Budapesten. A térkép rendkívül vi­
lágos átnózetben, gyönyörű tiszta nyomás­
ban tünteti föl az egyes megyéket (mindeni- 
ket más alapszínben) s a kisebb városok is 
nagy, világos betűkkel vannak megjelölve. 
Maga a térképészeti munka, illetőleg a 
rajz is dicséretet érdemel, de mindenek 
fölött elismerésre méltó a pompás nyomdai 
kivitel, melyhez hasonló hazai könyomda- 
intézeteinkből oddigelé nem került ki. 
Ajánljuk e müvet a közönség figyelmébe 
s reméljük, hogy az érdekelt körök e 
munka léttára be fogják ismerni, hogy 
könyomdaiparunk a térképek kiállítása te­
kintetében bátran mérközbetik a külföldi 
▼ersenynyel.u

Ü  Imádságok zsidók számára. Gyűj­
tötte : Löw Immánuel. Csinos félvászonkö- 
tésben 1 frt. Csinos vászonkötésben 1 frt 
50 kr. Díszes vászonkötésben 2 frt 50 kr. 
Bársonykötésben G írt. Csontkötóabon 7 frt. 
Löw Immánuel rabbi híre a mi zsidó pol­
gártársaink előtt nem lehet ismeretlen, 
alig izükséges eme kitűnő irodalmi ter­
méket figyelmükbe ajánlani, különösen 
azoknak, kik sajnos még nagyobb szám­
ban, magyar imakönyvet még nem hasz­
nálnak.

=  Az „Ország-Világ" I I I - ik  füzste tartalmát a
következő dolgozatok képezik: „Az egyedüli mód-  
ifj Ábrányi Kornél kitűnő regénye. „A kivándorlás 
költészete* Sebem Jóbtól, „Virányos lak** Kun M é­
láidé vonzó novellája, „Visegrádi képek* (hat mű­
vészi kivitelű fametszettel) „A világítás hajdan és 
most* Ráez Sándortól, „A szakértők* (képpel), dr. 
Bakody Tivadar jeles orvos és kitűnő spoczialista 
(srczképpel) „Az amerikai szabadságharcz költé­
szete* Húsza Dezsőtől, „Farkasoktól üldözve* (kép­
pel), „A Petőfi szobor leleplezése* (a Petőfi szobor 
bő rajzával), „Mnritas in D eo* (képpel), „Bakody 
Tivadar és Petőfi Sándor* Kertbeny Károlytól.

„Mikor még a kő is virág volt* (két képpel), „Két 
hét története* ifj. Ábrányi Kornél szép tárcsája. E 
számhoz van mellékelve „ A z  e l s ő  l e c z k e *  
c z iin ü  r e n d k í v ü l  s i k e r ü l t  f é n y  n y o m a t ú  
kép.  A rendes rovatok a szokott ügyességgel és 
szakértelemmel állitvák össze. A jeles képes lap ára 
egész évre 10* frt, félévre 5 frt, negyedévre 2 Irt 
50 kr. Előfizethetni a kiadótulajdonosok Wilckens 
és W aidl kiadóhivatalában koronaherczeg-ntcza 
3. szám.

== Az „Önügyvéd- 12-ik füzete. (Irta  Knorr 
Alajos, kiadja ifj. Nagcl Ottó Bádapesten.) E füzet­
ben a beadványok bélyegére és bélyegmentessógéré 
vonatkozó szabályok közlésével értekezik, a bírói 
illetőségről általában, különösen pedig a személyi s 
az ügy-birósági illetőségről, a váltó és kereskedelmi 
ügyekbeni-, a végrehajtás és osődügyekbeni-, végre 
a kisebb peres ügyekbeni illetőségről és a bírói 
érdekeltségről. Ismerteti a perbeli képviselet sza­
bályait, különösen az flgyvédkezés szervezetét, az 
ügyvédek jogait és kötelességeit, a peres eljárás 
különböző nemeit, értekezik a portári eljárásról, a 
keresetekről, a beadványok benyújtásának és kéz­
besítésének módjairól, a keresetek elintézéséről ; is­
merteti a pertárbani eljárást és a pertárnok köteles­
ségeit, az egyes periratokat, nevezetesen az illetőségi 
kifogásokat, viszonkeresetet, elleniratot, választ, 
viszonválaszt, végiratot és ellenvégiratot; végre a 
perbeli bizonyításról, különösen a beismerésről és 
okiratokról értekezik. Ezen füzet ára 30 kr. (Az 
eddig megjelent első tíz  füzet külön fűzve, mint a 
munka első félköteto kapható minden könyvkeres­
kedésben. Ára 8 frt.

=  Értesítés a siketnémák váczi kir. országos 
iutéietéról az 188'/,-lk i tanévben. Közli Fekete 
Károly igazgató. —  Tartalmaz igen érdekes adato­
kat és a sikatnémák tanügyét az emberbaráti társu­
lásnak pártolásra ajánlja.

IfcT3rllt-tó r_*)
Köszönet-nyilvánítás!

Mindazon kegyeletes izivü rokonok, is­
merősök és felebarátok, kik EGRY ERNŐ, 
Pécs sz kir. város tb. aljegyzőjének elhalá­
lozása alkalmával részvétük jeléül a rava 
talra koszorúkkal járultak, s a boldogult földi 
maradványainak eltakarításánál oly nagy 
számmal jelentek meg: — fogadják őszinte 
köszönetünket.

A gyászoló család.

Házassági a ján lat!!!
Egy a  legjobb k o rb an  ós h í r ­

ben á lló , a m üveit osztályhoz, t a r ­
tozó  vagyonos férfiú és péesi lakós, 
kedves

y p  feleséget keres. 3 5 f
Sem fiatal sem üreg, de kedé­

lyes hülgyek szíveskedjenek aján­
lataikat „B ru tu s" ezim alatt ezen 
lap kiadóhivatalához intézni.

A legnagyobb  tito k ta r tá s  hiz- 
to s itta tík . 257. (8—3

E L S Ő  R A N G Ú
eprészsési é s  a s z ta li-v iz . 
L e g tarta lo m d u s a b b  b o r-  és lith io n -fo rrás

Salvator
137. v a s ta rt it lo in  n é lk ü l,  (90— 19) 

gazdag term. szénsavtartalom m al, 
bérsaras Nátron és szénsavas lithiooban

(0 8HS43 markéul) (O-1M05 literként)

Lipóczi fo rrá s -ig a z g a tó s á g  Eperjesen,

Kapható minden ásványvlzkereskedéaben és 
a legtöbb gyógyszertárban.

F ő ra k tá r  i Édeskuty L., Budapesten.

• )  Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal 
felelősséget a sterk.

2 S T - A .O - Y  P B B E 1 T C Z
laptultydonos.

ZZa-lcscb. Exaa.ll, ZCla J ó z s e f
felelős szerkesztő. szerkesztőtárs.

Hirdetések:
Üzletmegnyitás.

Tisztelettel adjuk tudtul, hogy 1882. 
óvi október hó 26-án az itteni Széchenyi 
(fö) téren , Placsek-féle házban

XS- keztyüs-iizletet
nyitottunk, hol legújabb színű, legfino­
mabb (prágai) bőrből glace és mosható 
keztyük, mindennemű nadrágtartók  és 
harisnyakötők, továbbá minden alakú 
és nagyságú kötószerek raktáron tar­
tatnak.

Nagyobb megrendelések szorosan 
minta szerint és szilárdul lesznek elké­
szítve s minden kézimunka kibólelése el­
vállaltunk és legolcsébbun számittatik.

Továbbá koztyük tisztogatását és mo­
sását elvállaljuk.

Számos látogatást kérünk 
28o. (3—1) tisztelettel

Vogl testvérek.

A OOd.

Árverési hirdetmény,
A pécsi kir. törvényszék közhírré te­

szi, hogy Schvarcz Adolf végrehajtatnak 
Helstab György és neje végrehajtást szen­
vedett elleni 12G frt 33 kr. töke ennek 
1879. évi april 18. napjától számítandó 
8*/# kamatai 12 frt 40 kr., per 22 frt 1G 
kr. ingóság végrehajtási 8 frt 50 kr. vég­
rehajtás folyamodást és 8 frt 50 kr. árve­
rés folyamodási és követelések valamint a 
még netán felmerülendő költségei kielégí­
tésére a következő ingatlanok u- m. a 
kátolyi 172. sz. tjkben felvett 72. hsz. sz. 
3. sz. ház udvar és kert 503 frtban ezen* 
nel megállapított kikiáltási ár mellett Ká 
toly községben a közsóghirói lakban 1882. 
évi deczeinber 22. napjának d. c. 10 
órájában megtartandó nyilvános árvoréson 
szükség esetébon a kikiáltási mint becs- 
áron alul is eladatni fog.

Az árverezni szándékozók tartoznak 
bánatpénzül az ingatlan mint kikiáltási 
mint becsár 10*/* vagyis 50 frt 30 krt 
készpénzben vagy óvadékképes értékpa­
pírban a kiküldött közéhez letenni.

Vevő köteles a vételárt három ogyenlö 
részletben és podig az első részt az ár­
veréstől számítandó egy hónap alatt, a 
második részt két hónap alatt és a har­
madik részt a bánatpénz betudásával há­
rom hónap alatt, minden egyes vételári 
részlet után az árverés napjától 67, kama­
tokkal a pécsi kir. adó- mint letéti hiva­
talnál szabályszerű letéti kérelemmel le­
fizetni.

A pécsi kir. trvszék mint telekkvi 
hatóságnak 1882. szeptember hó 22-én 
tartott üléséből.

Kiadta
289. (í—i) Perczel,

kir. törvényszéki jegyző.

Hirdetmény.
A budapesf-pócsi vnsuf megnyi­

tása napjától, személyek, utipodgydsz, 
gyors- és teherárxdinák nevezett vasúton 
való szállítására érvényes helyi díjsza­
bások folyó évi október hó 28-ától az 
alulírottnál, a pályamegnyitása után 
pedig az állomásokon is kaphatók 
lesznek.

Az üzletigazgatóság helyett
292. ( i - i )  KELLENFI.

A téli saisoii-nak
megfelelő, legjobb állapotban lévő 
dísznövényeket, u. m.

Abutilon, Agabanthus, Aralia, Ar- 
disia, Aucuba. Aralea Camellia, Ciné 
raria, Citrus, Cyperus, Coniferák, 
Dracaena Epiphillum, Eucalyptus, Evő 
nimus. harasztok, ficus, Laurns, pálmák, 
Primula, Sanchesia, Viburnum Yucca 
stb. jutányos áron ajánlja

*70 (3-2) Nowotarski A.
mükertÓNz Pécsett.

14883
1882

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszék közhírré 

teszi, hogy dárdai takarékpénztár felpe 
rés TÓgrehajtaténak, Danits Drágó bol- 
mányi lakós végrehajtást szenvedett el­
leni 300 frt töke, ennek 1880. évi október 
hó 1 napjától számitandó 8% kamatai 
28 frt 10 kr. per, 15 frt 30 kr. végre­
hajtás folyamodási és 14 frt 80 kr. ár­
verés folyamodási valamint a még netán 
felmerülndö költségei kielégítésére a kö­
vetkező ingatlanok u. ni: a bolmányi 88. 
sz tjkvben felvett 178. s 236. hszsz. 
kertek 235. hszsz. 97. sz. ház s udvar 
egészben 421 frt becsérték mellett — a 
bolmányi 255. sz. tjkvben felvett */4 kül­
teleknek Danits Drágó alperest illető része 
911 frt ezennel megállapított kikiáltási 
ár mellett Bolmány községében a községi 
biréi lakban 1882. évi deczeinber hó 
13-ik napjának d. e. 10 órájában meg­
tartandó nyilvános árverésen szükség ese­
tén a kikiáltási mint becsáron alól is el­
adatni fognak.

Az árverezni szándékozók tartoznak 
bánatpénzül az ingatlanok fenti kikiál­
tási mint becsár 10°/0*át vagyis 42 frt 10 krt. 
91 frt 10 krt készpénzben vagy óvadék képes 
értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni.

A vevő köteles a vótelárt három 
egyonlö részletben b pedig az első részt 
árveréstől számitandó 8 nap, második 
részt két hónap s a harmadik részt a 
bánatpénz betudásával három hónap alatt 
minden egyes vételári részlet után az ár­
verés napjától 6°/o kamatokkal a pécsi 
kir. adó mint letéti hivatalnál szabály­
szerű letéti kérelemmel lefizetni.

Kelt a pécsi kir. tvszék mint telek­
könyvi hatóságnak 1882. óvi szeptember 
22. tartott üléséből.

Kiadta

Dr. Karay.
263. (3— 2) kir. tszéki jogyző.

6840
1882 "

Hirdetmény.
A város közönsége tulajdonát ké­

pező balokányi korcsma a mellette 
lovö tó- és lireB telek, úgy másrészről 
a balokányi uszoda g a hozzátartozó 
szántóföld a fennálló bérletnek 1883-ik 
évi mart. hó ü l-éve l esedékes lejár­
tával, három egymás után következő 
évre, vagyis 1883-ik évi á p rilis  hó 1- 
től 1886-ik évi mart. hó 31-ig újab­
ban bérbe fognak adatni. Köztudo­
másra hozatik ennél fogva, hogy eme 
két jog elkülönített, bérbeadása iránt 
a zárt ajánlati tárgyalással összekötött 
n y ilvános á rv e ré s  f. é. nov. hó 5-én 
reg g eli 10 órakor lóg a városház épü­
let II. emeletén levő gazdasági hiva­
talban megtartatni, a melyre a vállal­
kozni szándékozók a jelenlegi 401 frt 
és illetőleg 1001 frt bérnek megfelelő 
lO'/o-nyi bánatpénzzel ellátva, meg­
jelenni felkéretnek, a zárt ajánlati utón 
Ígéretet tenni kívánók pedig figyel­
meztetnek miszerint a zárt ajánlatok 
szintén 10%-nyi bánatpénzzel ellátva 
s azon kitétellel, hogy a feltételek is­
meretesek, legkésőbb folyó évi novem­
ber hó 4-én délutáni 5 óráig a polgár- 
mesteri hivatalban adandók be.

Végül megjegyeztetik, hogy a 
mindkét bérlet közelebbi teltételei alol- 
irott kiküldöttnél a hivatalos órák alatt 
tudhatók meg.

Kelt Pécsett, 1882. évi októb. hó
2.3-án.

28s ( i - i )  Dekleva Vilmos
aljegyző.

Tisztelettel értesítjük a nagyérdemű 
közönséget, hogy mai napon Zala, So­
mogy, Veszprém, Vas, Baranya és 
Tolna megyék részére

Nagy-Kanizsán
székelő

vezérügynökséget
állítottunk fel.

Irodahelyiség: Csengeti-utezi 1. szám, 
ó-takarékpénztári épület II. emelet.

(Felmenet a postahivatal mellett.)
Bpnvton okt. I. 1882.

282 (3-t) A „Gresham“
életbiztosit ó-társaság 

magyarországi fiókja.

Mária-celli 
gyomór cseppek

jeles hatású gyógyszer a gyomor min­
den bántalmai eliten,

ás fólülmulhatatlau az ót* 
v á g y -h iá n y , g yon io r- 
gyengeség rosszapu  
le h e le t , sze le k , s a v a ­
n y ú  fe lb üfögés, k é -  
I I  k a , g y o m o rh u ru t, 
gyom orégés, hugykö- 

kép zödés, tú lságos  
n y á lk ak é p zö d é s  s á r ­
gaság, u n d o r ás b á ­
n fá t *  fő fá jás  (ha az a 
gyomorból eredi, gyo- 
fUOrgArai, s z ik s z ó m -  
la f . a g y o m o rn a k  tu!- 
té r lio lttfé g e ó te l és ita l  
á lta l ,  g il is z ta  lé p  ás 
m ájhetegség , a ra n y  
•rs s  h antu l in a k  e llen . 

0 C  E g y  ü v e g e s e  á i * a  h a s z n á ­
l a t i  u t a s í t á s s a l  e g y ü t t  3 5  k r .

Kapható: Váciétt Kovács Mihály 
és Sipöcz István gyógyszerész úrakndl. 
Valamiül az osztrák-uiagyar biiodalom minden 
nagyobb gyógy szel tálában ás kereskedésében. 
Központi szétküldést raktár nagyban és 

kicsinyben.
B R A D I  K Á R O L Y .

az „ ő r a n g y a l h o z *  czimzett gyógyszertárában
kreuizierhen, Morvaországban

940. (0-4)

20562
1882. **•

Árverési hirdetmény.
A pécsi kir. tszók közhírré teszi, hogy 

Bénfay Simon végrehajtatnak, Plerz Te­
réz férj. Rudolf Adámné végrehajtást szen­
vedett elleni 43 frt 55 kr. töke, 6 frt 50 
kr végrehajtás folyamodási és 14 frt 30 
kr. árverés folyamodási és követelések, 
valamint a még netán felmerülendő költsé­
gei kielégítésére következő ingatlanok u. ro.

A godinai 21. sz. tjkhen foglalt ház 
a belsőségnek Plerz Teréz térj. Rudolf 
Adámnét illető fele 200 frt és ugyanezen 
tjkvben foglalt */, teleknek, legelő s erdő- 
résznek alperost illető fele 445 frt ezennel 
megállapított kikiáltási ár mellett Godina 
községében a községi bírói lakban 1882. 
évi deczeinber hó 20. napjának ti. e. 10 
órájában megtartandó nyilvános árverésen 
szükség esetében a kikiáltási mint becsá 
ron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak bá­
natpénzül az ingatlan kikiáltási mint becsár 
107, vagyis 20 frt, 44 frt 50 krt kész- 
pénzben vagy óvadékképes értékpapírban 
a kiküldött kezéhez letenni.

A pécsi kir. tszék tolekkvi hatóság
1882. szeptember 15. tartott üléséből.

Kiadta
291 a—i) Perczel

kir. törvényszéki jegyző.

Ház bérbeadó.
A fö ld u tcza i 1-sö szám ú 4  szoba 

s konyha, 1 bolt, 1 k a m a ra  sza la t- 
ra n  és jó  p inezéből á lló  sa ro k h áz , 
melly korcsm ajés h en tes  ü z le tre  b e ­
ren d ezv e  van  esetleg szatócsság rn  
is igen  a lk a lm as, előnyös föltételek 
mellett azonnal bérbe adandó. Bő­
vebben a háztulajdonossal a helyszí­
nén értekezhetni.
277. (8—i) Vörös István.

Hakscli Alajos
órás Siklóson.

( L e t e l e p e d e t t  1 6 0 5 )
Mindennemű jól szabályozott uj órák 

eladása ós viselt órák javítása egy évi 
jótállás mellett. Uj schwarczvaldi- és inga­
óráknál két óvi jótállás.

Legújabb gépek és szerszámok!
Továbbá minden kivántató óraüvegek, 

lánczok, kulcsok, mutatók, zsebóra-boríték
s. a. t. kívánatra Rathenovi ércz-légsuly- 
mórök.___________  284. (3_i)

Nyújtsunk kezet a szerencsének!

4 0 0 , 0 0 0  márka
főnyereményt nyerhetni a h a m b u rg i á lla m  á l­
tal engedélyezett és garautirozott pénzsorso- 
lásuál.

Az uj terv oly előnyösen van berendezve, 
hogy néhány hónap alatt 7 sorsolásnál 4 7 ,6 00  
n y e re m é n y  játszatik k i, melyek közt vau a 
4 0 0 ,0 0 0  bir. márka főnyeremény nevezetesen
pedig,

nyerem. 250 ,000 3 nyerem. 800 0
„ 150 ,000 3 „ 600 0
„ 100 ,000 54 „ 5000
„ 6 0 ,0 0 0 5 „ 4 0 0 0

5 0,000 108 „ 3000
„ 4 0 ,0 00 264 „ 200 0
„ 3 0 ,000 10 „ 1500
„ 25,000 3 ■ 1200
„ 2 0 ,000 530 „ 1000
„ 15,000 1073 500

12,000
10,000

27,069 „  145

Ossz. 18,436 nyerem. 800, 200, 160, 124, 100, 
94, 67, 50, 40, 20 mrk.

Ezen nyereményekből az első osztályú 
húzásnál 4000 nyeremény 116,000 márka, ke­
rül sorsolás alá.

A uyeremónyhuzások tervszerint hivatalosan
megerőaitetuok.

E zen , az á lla m  á lta l  re u d e z e tt  ós g a ra n ti-  
ro z o tt  nagy s o rs já ték  k ö ze le b b i h ú zá s á ra .

1 egész eredeti sorsjegy ára csak 6 márka 
vagy 3 ós V, frt, egy fél 3 márka vagy 1 */„

| frt* egy negyed IV ,  márka vagy 90 kr.
Mindeu megrendelés az összeg beküldése, 

vagy utáavét mellett a legpontosabban eszkö­
zöltetik, s mindeu megrendelő megkapja az 
állam czimerével ellátott o re d e ti s o rs jeg yet.

Minden megrendelőnek a hivatalos játékterv  
ingyen küldetik meg. a melyekben a nyeremé­
nyek beosztási osztályai úgyszintén ez illető  
betétek láthatók, nemkülönben búzás után azon­
nal sorsolási liszta felszólítás nélkül küldetik.

Kívánatra a hivatalos tervet betekintés vé­
gett előre bérmentve elküldjük, és készek va­
gyunk a  ̂sorsjegyeket nem tetszés esetében a 1 
búzás olőtt vissza fogadni és az összeget visz- 
szaadni.

A nyereménynek kifizetése az állam garan-1 
cziája mellett azonnal történik.

Bankházunktól vett sorsjegyek mindig nagy 
szerencsének örvendenek, és mi érdekelteink­
nek többször a legnagyobb nyereményeket, |
köztök 2 50 ,00 0 , 100 ,000 , 8 0 ,0 0 0 , 6 0 ,000 , 
4 0 ,0 0 0  *tl> márkával fizettük ki.

Előrelátható, hogy ily  biztos alapon levő 
vállalat tömeges részvétnek fog örvendeni, 
a miért ír szives megrendeléseket minél előbb s 
mindenesetre f. é. november hó 15-ike előtt ké­
rünk megtenni.

Kaufmann és Simon,
bank? és v iltéü z lete  Hamburgban.

U. I. Szabadjon itt köszönetét mondanunk a 
benuüuk eddig helyezett bizalomért, és fel­
hívjuk ezen uj sorsolásbani résztvevősre, tö­
rekvésünk leend ezentúl is pontos és lelkiis­
meretes szolgálat által a t. lészvevöiuknek 
teljes megelégedését elnyerhetni.

*79- ( 7 - n  a  d.



KINDL FERENCZ
BÁDOGOS m ű h e l y e

Pécsett, N epom uk-utcza 33. sz.

ajánlja magát építkezésekhez szllk 
séges mindennemű munkák eszköz­
lésére, úgymint házfedélzet készí­
tésére ón, réz és bádogból, fedél- 
papirosból borítással vagy a nélkül 
kátrányozással együtt. Utóbbi fedél­
zet különösen ajánlható mellék és 
gazdasági épületekhez, valamint 
ideiglenes épületekre is. Az utánkét- 
rányozáa kívánatra legolcsóbban 
eszközöltetik. 130. sz (0 — 3)

Karima- és fflggóeaurgók és 
lefolyócsövek, angol árnyékszé­
kek ón és öntöttvas - csövekkel, 
teljes ftirdőberendezések, kádfür­
dők fütö szerkezettel, réz- és vas 
főzőedények ónozása, víztartók 
réz vagy bádogból, valamint az 
utóbb említettek javítására.

25
Tökéletes vógeladás

Van szerencsém a t. közön­
séget értesíteni, miszerint K irály* 
u tczáb an  a városház a la tt levő

KLEIN P. féle
divatáru üzletet

jutányos áron átvettem  és ezál­
tal azon helyzetbe vagyok, hogy 
mind e szakmába vágó czikkeket

25 “j, bevásárlási áron alul
díványokka l együtt i i  e lá rusítha tom

Tisztelettőlsón. (4-3) Kohn H ennán.

Házeladás.
Szigeti külvárosi országúton levő 

50. sz. ház szabad kézből eladó. É rte ­
sítés a kiadó hivatalban. 268 (3—2)

© e o o o e o i

H I R D E T É S .

A vasút-üzletvezetöség helyisége
(Siklási-utcza l-sb sz. házban)

az egész 1-ső emeleti és löldszinti 4 udvari lakás.
1883-ik év ja n u á r  1-töl bérbe  adandó

A közelebbi bérleti feltételek m egtudhatók a vasúti üzlet igazgató­
ságnál, és ennek Budapestre történendő áthelyezése után Zeis osztály- 
m érnök ur irodájában, ugyanazon helyiség l-ső  emeletében vagy 
m agánlakásán. (Siklósi-utcza 4-ik szám alatt.)

26«. (3- 2) Az üxlet-igaxgatóaág.
jooooooeooc

Eddig még
|Érdemjel|A  MAAGER

c*. k ir. k izá r. szab.

p á r a t l a n !
W .-íéle
valódi, tisz ta

Érdi mjel

C S U K A M Á J O L A J
mely az orvosi tekintélyek által megvizsgáltatott és könnyei] 
emészthetősége folytán gyermekeknek is ajánlható, mert a lég 
tisztább, legjobbnak*) elismert gyógyszer mell- 8 tíídöhajok gör 
vély, daganatok, kelések bőrkiütések, m irigybajok, gyen­
geség, stb. ellen.

Egy üveg ára 1 frt. kapható gyári raktárban: Bécsbeu 
Heiim arkt 3. szám a.**) valamint az osztrák magyar birodalom 
legtöbb gyógyszertárában és jobbnevü füszerkereskedésekben.

PÉCSETT kapható: Kovács 31. és Sipücz I. gyógyszertárában 
Ileeh Vilmos. Blauhorn 31., Simon János és Spitzer Sándor 
füszerkereskedésében B aján: G e i g e r  K á r o l y  és P o i l e r m a n  
A. gyógyszertárában, M i c h i ts  füszerk. Kaposváron : Ba b o e h a y  
K á l m á n  és Au g u s t i n  A. gyógyszertárakban. 3Iohács: L u i z o r 

z e n d r e y  E. gyógyszert. Szegzárd: Ár mi n  S. korosk. Sziget- 
L á z i t s  V., O c sodá l  és B a g ó  füszerkerosk. Zolii borban: Wei-  
A. S. F a l c e o n i  G., I l r a b o v s z k y  és S z t r i l i c h  keresk.

*) Újabb idő óta több ezég három szögletes üvegekben tisztátalan és liami- 
sitott csukamájolajt árul. Kikerülendő e megcsalatás, kéretik a közönség 
csak olyan üveget mint D orsch-féle c s u k a m á j o l a j j a l  megtültött- 
nek tekinteni, melyen a ezég védjegye, dugaszjegy és a használati uta­

sítás a M a a g e r nevet viseli.
**) Ugyanitt van a schafhauseni nemzetközi sebkötö szerek, és a lembergi 

dr. Mikolasch Károly - féle reoonvalescenteknek való gyógy-boroknak
főraktára.______________________________________ 252. (12—2)

1830. 
• la . 1882.

Árlejtési hirdetmény.
A pécsi kir. törvényszéki elnökség irodájában f. évi o k tó b er hó 31. 

re g g e li 9 ó ra k o r  következő szükségletek szállítása fog árlejtés utján bizto­
síttatni.

1) A pécsi kir. törvényszék és a pécsi kir. járásbíróság 250*/i. köb 
m étert s a pécsi kir. ügyészség és törvényszéki fogház 204 köbmétert, 
eg y ü ttv év e  4547,, k ö b m éte rt tevő 1883. évi kem ény  tU zita-szűkséglete, 
200 lo rin t b án atp én z  le té te le  m ellett.

2) U gyanazoknak, valam int a kir. törvényszékhez tartozó többi kir. 
járásbíróságoknak 1883. évi m in d e n n e m ű  irodai és anyagszer-szü k ség - 
le te , (s te a rin g y erty á k  k iv é te lév e l) m in tegy  1540 fo rin t é rték b en , 154 fo­
r in t  b án atp én z  le té te le  m ellett.

3) Ugyanazoknak (a vidéki kir. járásbíróságok kivételével) könyv- 
k ö tő m u n k a-szü k ség le te , m in teg y  330 to rin t é rték b en , 33 fo rin t b á n a t­
pén z  leté te le  m elle tt.

A vállalkozni óhajtók a szállítani kívánt szükségletekre nézve 50 
krajezáros bélyeggel ellátott és a fentm egirt bánatpénzt tartalm azó külön 
zárt Írásbeli ajánlatokat is nyújthatnak be alólirt elnökségnél, melyek azon­
ban csak az á rle jté s  m egkezdése  e lő tt reg g eli 9 ó rá ig  fo g ad ta tn ak  el. 
Ezen Írásos ajánlatokban a vállalati összeg számokkal és betűkkel, valamint 
a  vállalkozó neve, polgári állása és lakhelye tisztán és olvashatóan kiteendők.

Az elősorolt egyes szükségletek szállítására vonatkozó árlejtési felté­
telek, valam int az irodaiszer- és künyvkötőm unka-m inták a kir. törvényszéki 
irodaigazgatónál a hivatalos órákban m egtekinthetők.

Pécsett, október hó 23. 1882.
Ocskay Antal,

28b (1— 1) k ir töi vnz^ki elnök.

Gyógyértéke
'az egyedül valódi H O F F  J Á  
NOS-féle m alá tak iv o n a ti egész 
ségi sörnek, m alá ta  csokoládé 
nak, m alá ta  ezu k o rk á k n ak  kő 
högés ellen, m ellbajok-, testi 
gyengeség-, vérszegénység  stb. 
ellen, több m in t 20,(KM) orvos 
á lta l ism erte te tt cl, k ik  sa ját 
e lőadásuk  sze rin t — a be teg ­
ágynál k ísé rte tté k  m eg és ott 
m egfelelő h a tá sú n a k  t a l á l t á k ; 
továbbá  három száz ny ilvános 
gyógyin tézet részérő l s csak 
nem  az összes e rópai fejedel­
m ek dicsérő n y ila tk o za ta  á lta l.

HOFF JÁNOS
Varnak, Európa legtöbb fejedelmei cs. kir. nd-f 
Iv a r i  szállítójának, CB. kir. tanácsosnak, azl 
Varauykoronáo érdemkerenzt tulajdonosának^ 
Vmagas porosz ói német rendek lovagjának* 
■Becsben, Gyár, Orabenhof, BriiuiierstraHsa 2 ,P 
Kirótta ás gyári raktár: Stadt, Graben, Brau-J 

nerstrass** 8.

L egújabb ny ilván os b écsi g y ó g y je le n té s
1882. április 8-ról.

Két óven át szenvedtem légzóazerv-hurut-j 
bán és gégebajban annyira, hogy képtelen 
voltam egy hangos ásót szól&ui. Bécs első 
tanárai a múlt évben Gleichenbergbe és N iz­
zába küldtek ; Nizzából visszaérkezvén, egy 
hó óta használom az ön jeles egészségi sörét 

az ön tiszteletére jelentem ki, miszerint 
mcsak hogy betegségem az ön Ilo ff János­

iéin malátakivonat egészségi söre által töké­
letesen el lön hárítva, hanem azonfelül azt is, 
hogy most véghetetleu jó  étvágygyal bírok » 
igen jó l érzem magamat. Felkérem annál 
fogva számomra újból 28 palaczkkal küldeni, 
maradtam mély tisztelettel

Bécs, 1882. április 8.
D Ia ly  F e re n e z , férfirulia-gyáros s posztó­

kereskedő. Mariahilferstrasse 69 .sz.
Főraktárak P écse tt: Sipöcz István 

gyógysz., ós Spitzer Sándor, Báta- 
szék en : Mayer Gusztáv, B a ján : 
Michits István, Bonyhádiul; Wéber 
György, Eszéken: Wilheim József 
ós tárt., K aposvárt: Laipczig Antal, 
jSzegzárdon : Hahn Adolf, Tolnán :| 
Eisenbarth Gyula, 31uhúcson : Schle- 
singer M., N ngy-K anizsán: Strem 
és Klein, Fesselhofer József uraknálJ 
258. (7— 2)

Lyczeumi-ntcza 3 ik számú ház 
bán é tk e zé sre ; úgy szintén te ljes e l­
lá tá s ra  is bérletek elfogadtatnak ju ­
tányos árért. Bővebbet ott a házban.

L  E  t t  I  O B  #

A R K A

LE HOUBLON
FRANCZIA GYÁRTMÁNY.

UTÁNZÁSTÓL ÓVATIK MINDENKI!!!
Ezen szivar papír csak akkor valódi,

, ha minden levél LE HOUBLON bélye­
get tartalmaz, és minden karton az 

alanti védjegy óh sz:gnaturával van 
ellátva.

O A W L B Y  *  H E N R Y , aileinige Fabrikaotea. PARIS
let//* Fabrlcmts brereté» dei Margutt ■

?KtiE » A » 4JV4gi íWíU0irir%
Coulsar Mai-* I BUOC OO MSI*

0a« « «  supírlco'' |

[ J O O O O O O O O O O O O O O O

Eladó bő víztartalmú forrás!
Alsó puturla utcza 24. szám alatt

a rajta lévő épülettel vagy a nélkül.
A mely, ha az eladó által ajánló terv szerónt vezettetik, k i­

csiny költségű kicsapódással —

az egész budai külvárosi közkutakat
vízzel kitartja  a  legnagyobb szárazságban is.

Bővebb értekezés alsó-puturla-utcza 3. szám alatt.

o o o c x x x x x x x x x x x x x x x x x x :

V i l l a n y o s - h a s o n s z e n v .
B é t á i d  plébános urunk mindun, még a győgyithatlan b.tagaégaknok i» rillanyo .- 

haaonazenvi gyógykezelését kimaritöeu tárgyaló hírneves tankönyve, a 6-ik franczia kiadás 
után át dolgozva, most jolont meg magyar nyelven ia, a megrendelhető mmdon könyvára.

Főraktára a villanyos-hasonszenvü csillagazernek D r . W a g n e r D. a Nádorhoz czimzett

gyógyszertárban » vUlanyoa-htaonaionvnek D r  F a lrh tm a n n  A ., C s o rv á M n  Békáa-
magyáken- 221' (‘2_4)

Amerikai
Posta - Gözhujozás

„Horgony vonal"
(Ankor Llnle)

Ideiglenes leszállított átkelési ár.
Esennel kPthlrrő tétetik, ml Jterlnt minden 

tekintetben kitűnően berendesett 1*" rendű 
Posta- Gőzhajóinkon, melyek a világszerte 
híres .Horgony vonalon" (Anker Llnle) köz­
lekednek, aa átkelési dr Kewyork-lK41 ftrt arany ért. vagyis 48 frt osztr ért-re 
BsAllltatott alá; -aa árba tudva tökéletes 
legjobb ellátást (étkezést) Hamburgtól kezdve, 
GUsgow.on át egészen a rendeltetési helyig 
Amérlkában. —

Midőn eiúton a posta gőthajózájünkat 
a t. es. közönség flgyelmébo ajánlom, egy­
szersmind késének nyilatkozom. bárkinek 
minden idevágd kérdésben díj nélküli pontos felvilágosítással szolgálni —Bamlmrff. Bobtan Relner,
VB. Helysk •  hajókon « l  ncmélrsnklhll 10 Irinyi slólsa 

bakQldSM ro.ll.M Mrutnak fant, máig alois| aaonban 
aa atkalMt árból lavonatik.

Á t v é t e l i  j e g y e k

a
U M

lADlkO
« 6 J

h u z á i 1883. Jan u ár 2-án .
főnyeremény

200,000 forint,
hónaponkinti részletfizetésre daraboukint 1 frt, öt 

darabnál 6 frt, s így tovább.

253. (8- 3) S e h rc ib e r G. E.
bankház, Budapesten, Kristóftér 6. sz.

gyliat.

Á r v e r é s i h ird etm én y.
Tettes Baranyamegye árvaszékének 1882. évi augusztus hó 17-én 

7867. sz. a. kelt határozatával, néhai M űnk F eren c*  hagyatékához tartozó. 
-  és a dárdai 4G6. számú tjkvben felvett 96. sz. ház, udvartér, kert es 
108. hsz. sz. a. fekvöség 1000 forint becsértékben, nyilvános árverésen tör­
ténendő eladatása rendeltetvén el, —  a most jelzett ingatlanok elárverezésére 
határidőül 1882. évi novem ber hó  11-ik n ap ja , d. e. 1(1 ó rá ja  tűzetik ki 
D árda községében a községi birói házhoz.

Az á rv e ré s i fe lté te lek  a k ö v e tk e ző k :
Kikiáltási á r : a  becsár.
Árverezni szándékozók kötelesek az árverés megkezdése előtt bánat­

pénz fejében a becsár 10'7,,-át alólirott szolgabiró, m int k iküldött kezéhez 
készpénzben letenni.

A vételár 3 egyenlő részletben és pedig az első /, rész az árverés 
befejeztekor azonnal; á 2-ik 7. rész a  vétel napjától számítandó 3 hónap 
alatt, — a 3-ik 7, rész végre a vétel napjától számítandó 4 hó a la tt m indenkor 
7°/o kamutokkal fizetendő.

A bánatpénz az utólaó részletbe fog betudatni.
Vevő azonnal a m egvett ingatlan birtokába lép, és annak hasznai

és terhei őt illetik. .
A tulajdonjog bekebelezését vevő csak is a vételár teljes lefizetése 

után lesz köteles saját költségén eszközöltetni; valam int az árverezéssel egy­
bekötött összes költségeket, bélyeg és átruházási költségeket fizetni.

A m ennyiben vevő az árverési feltételek bárm elyikének eleget nem 
tenne, a megvett ingatlanok vevő k árára  és veszélyére, —  bánatpénze elvesz 
tése m ellett újabb árverés alá fognak bocsájtatni, és becsáron alul is eladatm .

Végül határozottan kijelentetik, m iként n fent jelzett ingatlanok csak 
is becsáron felül fognak eladatui.

K elt Dárdán, 1882. évi október hó 24-én.
M ájer Béla s. k.

2 8 7 .  ( 1 - 1 )  _ _  “ 0lK* k W '

„Azienda“ osztr. franczia elemi- ós baleset biztosító-társaság.
„Azienda" osztr. franczia élet- és járad. bizt. társaság,

Van szerencsém a t. ez. biztositó közönség tudom ására hozni, hogy a  fentnevezett két rendbeli

„AziendaMársaság főügynökségét átvettem.
Mint az „ A z ien d a“ oszir. f ran cz ia  e le m i-é s  b a lese tb iz t. tá rs a sá g  fofigynöke azon joggal Hi­

báztattam  fel, a hozzám beadott biztosítási ajánlatokat a számomra kiállított m eghatalm azás keretén belül 
önállóan elfogadni,

az illető biztosítási kötvényt azonnal kiállítani
T és a t. ez. közönségnek kiszolgáltatni, miből utóbbira nézve azon előny ós m egkönnyítés szárm azik, hogy a 

biztosítás kezdetére ós a  kötvény átvételére nem kell napokig várakoznia, amint ez m ás ügynökségeknél 
szükséges.

Fel vagyok hatalm azva mindenféle biztosítások átvételére, és pedig:
a) tű z k á r  ellen épületeknél, áruk és bútornál, cséplőgépeknél és mindennemű készle teknél;
b) jé g k á r  ellen, különös tekintettel a gazdaság érdekeire és követelm ényeire;
c) é le t-b iz to s itá so k a t minden képzelhető combinátio szerint.
Azon helyzetben vagyok a t. ez. biztositó közönség olcsó díjjak iránti összes igényeinek oly módon 

megfelelhetni, amint arra  csakis valóban szolid intézet képes.
Bárminemű értesítéssel, valamint prospectussal díjtalanul sziveBen szolgálok.
A t. oz. biztositó közönség becses megbízását kérve, m aradok

teljes tisztelettel
W e l s c h  Emi l ,  Matrosch János,

•  főügynökség titkára. főügynök.
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Pécsett, 1882. nyom atott ítj. Madarász E.


